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1. Hướng dẫn sử dụng an toàn

Khi sử dụng Thiết bị điện, phải luôn tuân thủ các 

biện pháp phòng ngừa cơ bản, bao gồm những 

điều sau: 

ĐỌC VÀ GHI NHỚ TẤT CẢ HƯỚNG DẪN 

TRƯỚC KHI SỬ DỤNG ỨNG DỤNG NÀY

1. Thiết bị này có thể được sử dụng bởi trẻ 
em từ 8 tuổi trở lên và những người bị suy 
giảm năng lực thể chất, giác quan hoặc tinh 
thần hoặc thiếu kinh nghiệm và kiến   thức 
nếu họ được giám sát hoặc hướng dẫn sử 
dụng của Thiết bị theo cách an toàn và hiểu 
các mối nguy hiểm có liên quan. Trẻ em 
không được chơi với Thiết bị. Trẻ em không 
được tự làm sạch và bảo trì nếu không có sự 
giám sát của người lớn.

2. Dọn dẹp khu vực cần làm sạch. Loại bỏ 
dây nguồn và các vật nhỏ khỏi sàn có thể 
làm vướng Thiết bị. Kéo rìa thảm, đế thảm 
và nhấc các vật dụng như rèm cửa và khăn 
trải bàn lên khỏi sàn.

3. Nếu có hiện tượng thiết bị rơi xuống khu vực 
làm sạch do bậc thang hoặc cầu thang, bạn nên 
vận hành Thiết bị để đảm bảo rằng thiết bị có thể 
phát hiện bậc thang mà không bị rơi xuống mép. 
Có thể cần phải đặt một rào chắn vật lý ở cạnh để 
giữ cho thiết bị không bị rơi. Hãy chắc chắn rằng 
rào cản vật lý không phải là mối nguy hiểm cho 
việc di chuyển.

4. Chỉ nên sử dụng đã được mô tả trong sách 
hướng dẫn này. Chỉ sử dụng các tệp đính kèm do 
nhà sản xuất đề xuất hoặc bán.

5. Vui lòng đảm bảo rằng điện áp nguồn cấp điện 
của bạn khớp với điện áp nguồn được đánh dấu 
trên Đế cắm.

6. CHỈ SỬ DỤNG DÀNH CHO TRONG NHÀ. Không 
sử dụng Thiết bị trong môi trường ngoài trời, 
thương mại hoặc công nghiệp.

7. Chỉ sử dụng pin sạc gốc và Đế cắm được cung 
cấp cùng với Thiết bị từ nhà sản xuất. Pin không 
thể sạc lại bị cấm. Để biết thông tin về pin, vui 
lòng tham khảo phần Thông số kỹ thuật.



1. Hướng dẫn sử dụng an toàn

8.Không sử dụng nếu không có thùng chứa bụi 
và/hoặc bộ lọc tại chỗ.

9.Không vận hành Thiết bị ở khu vực có nến 
thắp sáng hoặc các vật dễ vỡ.

10. Không sử dụng trong môi trường quá nóng 
hoặc quá lạnh (dưới -5°C/23°F Đối với môi 
trường trên 40°C/104°F).

11. Giữ tóc, quần áo rộng, ngón tay và tất cả 
các bộ phận của cơ thể tránh xa mọi lỗ hở và 
bộ phận chuyển động.

12. Không vận hành Thiết bị trong phòng có trẻ 
sơ sinh hoặc trẻ nhỏ đang ngủ.

13. Không sử dụng Thiết bị trên bề mặt ẩm ướt 
hoặc bề mặt có nước đọng.

14. Không để Thiết bị thu nhặt các vật thể lớn 
như đá, mảnh giấy lớn hoặc bất kỳ vật dụng 
nào có thể làm tắc nghẽn Thiết bị.

15. Không sử dụng Thiết bị để hút các vật liệu 
dễ cháy hoặc dễ bắt lửa như xăng, mực in 
hoặc mực máy photocopy hoặc sử dụng ở 
những khu vực có thể có các vật liệu này.

16. Không sử dụng Thiết bị để nhặt bất cứ thứ gì 
đang cháy hoặc bốc khói, chẳng hạn như thuốc 
lá, diêm, tro nóng hoặc bất cứ thứ gì có thể gây 
cháy.

17. Không cho đồ vật vào cửa hút. Không sử dụng 
nếu đầu hút bị tắc. Giữ cho cửa hút không có bụi, 
xơ vải, tóc hoặc bất cứ thứ gì có thể làm giảm lưu 
lượng không khí.

18. Cẩn thận để không làm hỏng dây nguồn. 
Không kéo hoặc mang Thiết bị hoặc Đế cắm bằng 
dây nguồn, sử dụng dây nguồn làm tay cầm, 
đóng cửa trên dây nguồn hoặc kéo dây nguồn 
quanh các cạnh hoặc góc sắc nhọn. Không chạy 
Thiết bị qua dây nguồn. Giữ dây nguồn tránh xa 
các bề mặt nóng.

19. Nếu dây nguồn bị hỏng, nó phải được thay thế 
bởi nhà sản xuất hoặc đại lý dịch vụ của họ để 
tránh nguy hiểm.

20. Không sử dụng Đế cắm nếu bị hỏng. Nguồn 
điện không được sửa chữa và không được sử 
dụng nữa nếu nó bị hỏng hoặc bị lỗi.
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1. Hướng dẫn sử dụng an toàn

21. Không sử dụng với dây nguồn hoặc ổ cắm bị 
hỏng. Không sử dụng Thiết bị hoặc Đế cắm nếu 
thiết bị không hoạt động bình thường, bị rơi, hư 
hỏng, để ngoài trời hoặc tiếp xúc với nước. Phải 
được sửa chữa bởi nhà sản xuất hoặc đại lý dịch 
vụ của họ để tránh nguy hiểm.

22. TẮT công tắc nguồn trước khi vệ sinh hoặc 
bảo trì Thiết bị.

23. Phải rút phích cắm ra khỏi ổ cắm trước khi vệ 
sinh hoặc bảo trì Đế cắm.

24. Tháo Thiết bị ra khỏi Đế cắm và TẮT công tắc 
nguồn của Thiết bị trước khi tháo pin để thải bỏ 
Thiết bị.

25. Phải tháo và loại bỏ pin theo quy định và luật 
pháp địa phương trước khi thải bỏ Thiết bị.

26. Vui lòng thải bỏ pin đã sử dụng theo quy 
định và luật pháp địa phương.

27. Không làm cháy Thiết bị ngay cả khi thiết bị bị 
hư hỏng nặng. Pin có thể phát nổ trong lửa.

28. Khi không sử dụng Đế cắm trong một thời gian 
dài, vui lòng rút phích cắm ra.

29. Thiết bị phải được sử dụng theo hướng dẫn trong 
Hướng dẫn sử dụng này. JETZT không thể chịu trách 
nhiệm hoặc chịu trách nhiệm về bất kỳ thiệt hại 
hoặc thương tích nào do sử dụng không đúng cách.

30. Robot chứa pin chỉ có thể thay thế bởi những 
người có kỹ năng. Để thay pin của robot, vui lòng 
liên hệ với Dịch vụ khách hàng.

31. Nếu không sử dụng robot trong một thời gian 
dài, hãy TẮT nguồn robot để cất giữ và rút phích 
cắm của Đế cắm.

32. CẢNH BÁO: Để sạc lại pin, chỉ sử dụng bộ nguồn 
có thể tháo rời được cung cấp cùng với thiết bị.
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 2. Nội dung bao bì /Giới thiệu cấu trúc máy

2.1 Nội dung bao bì 

Robot Bộ chuyển đổi Đế cắm

Brush vệ sinh máy Điều khiển từ xa Đĩa vải

Chổi quét 4 bên

ROBOT VACUUM CLEANER 
K197 USER MANUAL 

Thanks for >'our ptirchasing 

Please read this manual careful! before usin<1 

Hướng dẫn sử dụng

Lưu ý: Hình ảnh và hình minh họa chỉ mang tính tham khảo và có thể khác với hình thức sản phẩm thực tế



 2. Nội dung bao bì /Giới thiệu cấu trúc máy

2.2 Giới thiệu cấu trúc máy 

Hộp đựng
bụi

Bình nước 

Bạt phủ Ốp lưng
Nút tự động sạc 

���I\ 

Wifi 

Nút phát sáng 
cửa sổ
tín hiệu 

Ổ sạc
Công tắc
bật điện

 

Bánh xe cảm biến đa năng Tiếp điểm sạc

Chổi bên 
phải 

Chổi trái 

L_��
L�::::::

---- 
-nm

��-     Hộp pin
,.-� ¼t-�ll\\"4--.11.- Cảm biến      Cảm biến   -l-Jl/�ar-�=�� 

Bánh phả        _,,...a.i11,-31 Bánh trái

Chổi tuabin

Vải lau dọn
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 2. Nội dung bao bì /Giới thiệu cấu trúc máy

2.2 Giới thiệu cấu trúc máy 

Hộp bụi Đế cắm

Tay nắm 

Cửa sổ tín hiệu

Hộp bụi

I l I Ổ cắm bộ chuyển đổi

Tiếp điểm sạc

Nắp hộp bụi Hỗ 

trợ bộ hiệu quả

Mảnh chống bụi
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3. Thông số kỹ thuật

3.1 Thông số 

Mẫu máy F12 MAX 

Điện áp hoạt động 14.8V 

F12 MAX Mẫu đế cắm

Đầu vào 19V DC, 0.6A Đầu ra 19V DC, 

0.6A 

Ắc quy 2000 mAh Li-ion 

Công suất định mức 20W 

Lưu ý: Thông số kỹ thuật và thiết kế có thể thay đổi để cải tiến sản phẩm liên tục

9 



4. Vận hành và lập trình

4.1 Lưu ý trước khi vệ sinh 

1.Sắp xếp đồ đạc gọn gàng

Vui lòng sắp xếp gọn gàng bàn ghế 
và các vật dụng khác để rời đi
không gian lớn nhất trước khi làm 
sạch 

(] 
l=l 

ct 

2.Loại bỏ chướng ngại vật không
thân thiện

Tháo cân, đế quạt và các vật thấp 
khác có thể ảnh hưởng đến vệ 
sinh robot

11 

Trước khi sử dụng sản 

phẩm trên tấm thảm có 

tua,, các cạnh, vui lòng 

gập các cạnh của tấm 

thảm xuống dưới.

Vui lòng không sử 

dụng chức năng lau 

trên thảm. 

3.Ngăn chặn robot rơi

Có thể cần phải đặt một rào 
chắn vật lý ở mép rơi để ngăn 
thiết bị rơi xuống mép.
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4.Vận hành và lập trình 

4.Chặn các vật thể có bề mặt

phản chiếu mạnh

Vui lòng đảm bảo độ cao 8,5 cm so với 
sàn nhà không có bề mặt phản chiếu 
mạnh, chẳng hạn như gương hoặc 
kính, hoặc làm bẩn bề mặt nếu không 
sẽ ảnh hưởng đến quá trình làm sạch 
của robot.

5. Vui lòng tránh xa robot

khi nó đang hoạt động
Vui lòng không đứng ở những 
nơi hẹp như ngưỡng cửa hoặc 
lối đi, nếu không robot không 
thể xác định khu vực cần được 
làm sạch.. 

6.Tránh chạm vào nút mở 

ngăn chứa nước

Vui lòng không chạm vào nút 
bình nước khi nhặt robot, nếu 
không, robot sẽ rơi xuống. 

1 1 



4.Vận hành và lập trình 

4.2 Thao tác nhanh

1.Sạc (công tắc nguồn phải mở khi sạc)

CT) Sạc thủ công

Kết nối bộ chuyển đổi với robot và ổ cắm.
Đèn báo nhấp nháy, robot đang sạc.
Đèn báo luôn sáng, đang sạc đầy

Vui lòng sạc hơn 8 giờ cho lần sử dụng đầu tiên
Vui lòng mở công tắc nguồn khi sạc.

@ Sạc tự động

Trạm sạc đặt dựa vào tường.

Không đặt bất kỳ đồ vật nào trên khoảng cách của đế cắm: O.Sm hai 

bên, 1.Sm phía trước

Kết nối bộ điều hợp với đế cắm và ổ cắm.

Robot sẽ tự động tìm đế cắm khi

pin yếu

Người dùng có thể điều khiển chức năng sạc tự 

động thông qua điều khiển từ xa hoặc APP.
12 



4.Vận hành và lập trình

2.Bật điện

Mở công tắc nguồn robot, đèn báo nút sáng lên
với âm thanh nhắc, bật nguồn thành công.

3.Bắt đầu dọn dẹp

Ấn nút  O 1 lần, robot sẽ tự động lau dọn.

4.Tạm dừng

Ấn nút O 1 lần, robot dừng làm sạch

Nhấn một lần nữa, robot tiếp tục làm sạch.

5.Nút sạc tự động

Nhấn nút này, máy sẽ tự động đi tìm đế cắm

6.Tắt điện

Nhấn nút này, máy sẽ tự động đi tìm đế cắm

13 



4.Vận hành và lập trình 

4.3 Sử dụng app 

1. Tải app
Quét mã QR, tải xuống APP. Tìm kiếm "TUYA" trên 
APP Store

2.  Wifi Setting ■ 

CD Mở công tắc nguồn

0 Giữ nút O Cho đến khi nghe thấy âm thanh nhắc nhở

® Robot vào chế độ cài đặt wifi, làm theo hướng dẫn để kết nối. 

Lưu ý
1: Không cần kết nối hai lần nếu dưới
cùng một tín hiệu wifi.
2: Sản phẩm này chấp nhận điều khiển APP di động.
3: Hỗ trợ người dùng Android và IOS
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4.Vận hành và lập trình 

Các bước kết nối ỨNG DỤNG:

14,03 g •a• ... .. ,,. 1404 $ 8 .. ACM�"' 

< 

Login 

China 

Please enter your account 

Password 

Forgot Password 

• 
n nl1' ns t"' y Qr w User 

� , Puvacv Pohcv

Bước 2: Đăng nhậpBước 1: Tải APP và 
đăng ký

14.06 $ 8 •• AO
!

tS7 .. 

Robot vacuum cleaner v 
�� 

\,, 

.:-o: 
,. ' 

/ I \ 

Welcome Home 
Set your home k>cation for more 
informatk>n 

All Devices Living Room Bedroo1 ••• 

Node e 

♦fh-11:ii-

·◊· @1 
....., ... 

Bước 3: Thêm thiết bị

1' 07 $ 8 .. A Cll!tS7"' 

< Add Manually Auto Scan 
r �

C, 

1tH.tJ 

Electnc,an -
.,,.., .... A..rPunf.- Otihl..imlChf� 

Ll<;jht1ng (8U:tW.-f) 

■ Large 
HomeAp_ 

Alf8o)t 

ip::Ap I Clean 

K,tchenAp 

� 
• • pllances 

-·- RoOolVaewm 

(8U} CFC) 

Secunty& 
Sensors 

C 
Exercise & w.-. Vacwm Mo-
Heahh CINne< c-

(8lE) 

VKleo Surv HVAC eillance 

Gateway - - -
Control 

VtttCllat-on Vt111tla10, Ventllat,on 
'Sys1tm System Systtf'll 

(IL£+W,-F) (21gbee) 

Enerov 

Bước 4:
Chọn đồ gia dụng nhỏ - 
Robot hút bụi

15 



4.Vận hành và lập trình

Các bước kết nối ỨNG DỤNG:

,. 07 

Cancel 

enter password. 

If your W1 rt IS Su Hz. ple�se St'! II to 
be 2 4GHz Common router setting 

method 

. .

V 

"9' home wifi 

8 *********

Bước 5:
Kết nối với wifi Nhập

mật khẩu wifi

Bước 6:
Chọn chế độ AP

Bước 7:
Nhấn và giữ nút này cho

đến khi nghe thấy âm

thanh nhắc nhở

15:33 

Cancel AP Mode,,. 

Reset the device first. 

Please tum on the device and confirm that 
indicator Is bhnkmg slowly 
Attent,on: please complete pairing process 
within 3 minutes after device reset. 

• 

Resetting Devices 

Confirm indicator slowly bhnk 

Next 

Bước 8: Nhấn tiếp theo
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4.Vận hành và lập trình 

Các bước kết nối ỨNG DỤNG:

< 

Connect your mobile phone to 
the device's hotspot 

1. Please connect your phone to the hotspot 
shown below 

2. Return to this app and continue adding 
devices 

Go to Connect 

Bước 9:
Vào kết nối điểm phát wifi 

tương ứng Smartlife-

XXXX(xx nghĩa là mã wifi, 

mỗi robot có mã khác 

nhau

15:51 

< WLAN 

WLAN 

CONN CT D 

klsm--1 
Tao to hare sword 

klsm_yanfa 

I S'."8rtlife-4299 

HYS ,,o ,o 

klsm5g~1 ,o 

klsm_jinli liiD 

klc:m unli C::.� Gil so 

• 

ii<;> 

ii 9 

ii � 

ii -

II 

G 

Bước 10:
Chọn điểm phát 

wifi 

15c<03 

Cancel 

Adding device ... 

Ensure that the device is powered on. 

2')(, 

e 

devas 

Bước 11:
Sau khi kết nối điểm phát wifi trở lại 

APP chờ kết nối
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4.Vận hành và lập trình 

4.4 Chọn chế độ 

1. Chế độ tự động lau dọn

Nhấn nút rô-bốt hoặc nút OK trên điều khiển từ xa, rô-bốt sẽ khởi động chế độ tự động 
làm sạch.
Vui lòng đóng cửa nếu chỉ dọn một phòng, robot sẽ quay lại vị trí ban đầu sau
làm sạch kết thúc.

nnnn 

✓ LJ LJ 
Lưu ý: 

Ở chế độ tự động, robot bắt đầu với lộ trình làm sạch ngoằn ngoèo thông minh, vui lòng không di chuyển hoặc 

điều khiển robot, nếu không, robot sẽ bắt đầu lại lộ trình làm sạch và lặp lại khu vực làm sạch.

Robot có thể dừng lại khi suy nghĩ và đánh giá khu vực còn thiếu hoặc lập kế hoạch tuyến đường sạch sẽ
Số lần tạm dừng và thời gian phụ thuộc vào mức độ phức tạp của môi trường gia đình
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4.Vận hành và lập trình

2.Chế độ lau dọn góc

Máy dọc vật thể làm sạch cạnh

(chẳng hạn như cạnh tường)

@···@ 

◄0► 

� 

� 

3.Chế độ làm sạch tại chỗ
Tập trung vào các khu vực cụ thể, làm sạch kỹ
lưỡng hơn, nên sử dụng trong phòng khách hoặc

khu vực khác ít chướng ngại vật hơn. Robot sẽ dừng

lại ở vị trí ban đầu sau khi làm sạch hoàn toàn

4. Chế độ tùy chọn hút

Điều chỉnh lực hút thông qua cài đặt APP

Dono 

5. Chế độ sạc tự động

@ 

Robot sẽ tự động tìm đế cắm khi pin yếu

·� .

◄ ► 

@@@ 
0e. 
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4.Vận hành và lập trình 

4.5 Lên lịch làm sạch (đặt trong APP)

• · I 

� 

1.Nhập cài đặt

A 

A1.1IO Aul 

•• 

CH 

2.Chọn hẹn giờ
13:52� •• , 9 

< Back settings 

Suction Normal> 

Mop humidity 30> 

timer > 

3.Đặt và lưu
14:58 

Repeat 

Note 

Notification 

Mode 

Add Schedule 

13 bl 

14 58 

15 5q 

Save 

Once> 

> 

C> 

Auto) 
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4.Vận hành và lập trình 

4.6 Sử dụng ngăn chứa nước
Notes: 

1.Để kéo dài tuổi thọ của bình chứa nước, nên sử dụng nước tinh khiết hoặc nước đã được 

làm mềm.

2.Vui lòng không sử dụng chức năng lau trên thảm.

3.Hãy làm sạch ngăn chứa nước sau khi lau xong.

Thêm nước

Lắp ráp 

bồn nước

Tháo két nước ra

Làm ướt miếng vải, dán

Mở phích cắm, bơm nước

Lắp vải vào ngăn chứa nước

Đóng phích cắm

Đặt lại két nước
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4.Vận hành và lập trình 

4.7 Sử dụng Bộ điều khiển từ xa 

• 

@® 
sleep/wake/stop charge 

�--return 

®@ 
AUTO

� 
EDGE 

�
SPOT

� 

�© 
MUTE WIFI 

1,@Ngừng hoạt động, chuyển sang 
trạng thái ngủ đông

2,@ Tự động sạc

3,@ Bật/ tắt lau dọn

4, • ◄ ..- ► Nút điều hướng (Dùng khi máy 
dừng)
s,@) Bắt đầu/tạm dừng làm sạch tự 
động

6,@ Bắt đầu/tạm dừng làm sạch cạnh

7,� Bắt đầu/tạm dừng làm sạch điểm

8,@Tắt bật giọng nói

9,@ Nút kết nối ứng dụng

4.8 Sử dụng bàn chải bên 

\ 
Chổi trái sẽ có 

màu xanh
Chổi phải sẽ có 
màu đỏ

Mặt trước

Lưu ý
1. Bàn chải bên phải và bên trái không thể hoán 
đổi cho nhau.
2. Hãy làm sạch cọ sau khi sử dụng.
3. Phải căn cứ vào biểu tượng trên để thay bút vẽ.
4. Lắp ráp: kéo trực tiếp bàn chải ra và ấn vào.
5. Vui lòng sử dụng cẩn thận ở vùng có nhiều lông.
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5.Bảo dưỡng

5.1 Bình chứa nước và vải

1.Tháo rời bình chứa nước

Tháo két nước

Tháo phần vải

Tháo vải

2. Bể chứa nước sạch

Đổ nước ra

Bể chứa nước sạch

Lau và lau khô
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5.Bảo dưỡng

3. Vải sạch

Làm sạch và lau khô

()00 <J 0 C> 
D Ci 

Q 

4. Vệ sinh bình nước

Tháo vít cố định bộ lọc ở đáy 
ngăn chứa nước

Làm sạch bộ lọc 
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5.Bảo dưỡng

5.2 Hộp đựng bụi và bộ phận lọc

1. Hộp bụi tháo rời

4.Làm sạch nắp hộp bụi
bằng vải

2.Làm sạch hộp bụi

5.Rửa sạch hộp chứa bụi
bằng nước, chạm nhẹ vào
bộ lọc HEPA

3.Bộ phận lọc tháo rời

6.Giữ khô phụ kiện này

/ti. 

tS 

Do tJ 

C> C> 

tJ O � 
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5.Bảo dưỡng

5.3 Đầu hút chân không và chổi bên

Bàn chải 
tuabin

1. Làm sạch đầu hút chân không

Vui lòng tháo tấm ép làm sạch 

bàn chải turbo

if it with much dust. 

Nhấn nút trên đĩa

[�] 
tấm ép

bàn chải tuabin

=*=u'===� 

bàn chải làm sạch  

2. Làm sạch bàn chải bên

Rút bàn chải ra, làm sạch lông 

và lau
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5.Bảo dưỡng

5.4 Các bộ phận khác

1. Làm sạch cảm biến vách

Đảm bảo các cảm biến nhạy

Cảm biến vách

Cảm biến
vách

Cảm biến
vách �ln\'16--

 

3. Cửa sổ tín hiệu sạch

signal window 

2. Làm sạch bánh xe
Giảm tiếng ồn bất thường và
bánh xe vướng tóc

4. Làm sạch tiếp điểm sạc và cửa sổ tín hiệu

          ổ sạc

cửa sổ tín hiệu

ổ sạc

27 



6.Khắc phục sự cố
Robot sẽ cho bạn biết có gì đó không ổn bằng đèn báo và âm thanh báo động 

No. Sự cố Nguyên nhân xảy ra Giải pháp

Robot không hoạt động
BẬT robot

Sạc bằng bộ chuyển đổi

Robot không BẬT

Pin hoàn toàn không có điện 

2 Robot không sạc Robot chưa kết nối chính xác

Đảm bảo rằng các điểm tiếp 
xúc sạc của rô-bốt đã kết nối 
với các chân của đế cắm

Làm sạch các điểm tiếp xúc 
sạc trên rô-bốt và trạm nối

3 Các cảm biến vách bị bẩn
Robot đang di 

chuyển ngược
Lau các cảm biến vách đá 

bằng vải khô

Cửa sổ tín hiệu robot bị bẩn

4 
Robot đang ở trong

vòng tròn
Ốp lưng Robot bị mắc kẹt

Lau cửa sổ tín hiệu bằng vải 

khô

Chỉnh lại ốp lưng 

5 Bánh xe bị vướng vào thứ gì đó Làm sạch các bánh xe
Trái phải

bánh xe bất thường

6 
Bàn chải bên trái/

phải là bất thường

Lỗi cài đặt bàn chải

Bàn chải bị rối với một cái gì đó

Bàn chải được cài đặt đúng 

cách Làm sạch bàn chải

Lỗi cài đặt bụi Hộp bụi được lắp đặt đúng cách 7 
Hộp bụi là 

bất thường 
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6.Khắc phục sự cố

No. Sự cố Nguyên nhân xảy ra Giải pháp

Làm sạch bánh xe vạn năng8 
Bánh xe phổ quát 

là bất thường

Universal đang vướng 
vào một cái gì đó
Tên người dùng hoặc mật khẩu 

Wi-Fi tại nhà không chính xác
Nhập đúng tên người dùng 

và mật khẩu Wi-Fi tại nhà
Robot không ở trong phạm vi tín 
hiệu Wi-Fi nhà bạn

Đảm bảo robot nằm trong phạm vi 

tín hiệu Wi-Fi tại nhà của bạn

kết nối với mạng 

Wi-Fi tại nhà
Thiết lập mạng đã bắt đầu trước 

khi rô-bốt

đã sẵn sàng
9 

BẬT công tắc nguồn

Nhấn nút robot trong hơn 3 giây

Robot đã sẵn sàng để thiết lập 

mạng khi nó phát một giai điệu 

nhạc và đèn nút của nó nhấp 

nháy chậm

Hệ điều hành điện thoại thông minh 

của bạn cần được cập nhật

Cập nhật hệ điều hành của điện 
thoại thông minh của bạn.
Ứng dụng Robot chạy trên iOS 9.0
và Android 4.0 trở lên

10 
Điều khiển từ xa            Quá xa hoạt động của robot
không nhạy

1 1 Các vấn đề khác Lý do không rõ

Hãy hướng máy đến
hoạt động trong phạm vi hiệu quả

Khởi động lại rô-bốt.
Tắt công tắc nguồn
bật lại

Chú ý: Nếu cách khắc phục sự cố trên vẫn không giải quyết được sự cố, vui lòng liên hệ với dịch 

vụ hậu mãi của công ty, vui lòng không tự tháo rời máy 29 


